
 Spindelfritt S30
A-Guard®

Den avancerade ljudteknologin A-Guard påverkar spindlarnas 
känselorgan och stressar dem till att lämna den aktuella ytan. 
Installera Spindelfritt i de utrymmen du vill skydda. Den gröna 
lysdioden på produkten indikerar att A-guard är i funktion. 
Spindelfritt S30 är effektiv mot spindlar i det rum enheten är 
placerad.
Child & Pet safe

kanin, marsvin, hamster och andra gnagare påverkas också av 
ultraljudet och ska inte vistas i samma eller angränsande rum 
som enheten. Stör inte annan elektrisk utrustning.
Placering av produkten
Sätt apparaten i ett vägguttag. LED lampan tänds och enheten 
sänder ut ett anpassat ultraljud. Observera att ultraljud inte kan 
gå genom solida material, såsom väggar, tak, golv eller möbler. 
Likaså dämpas ljudet av mjuka textilier, såsom gardiner. Var 
därför noga med att placera enheten i ett öppet utrymme där 
ljudvågorna kan spridas fritt.
När försvinner skadedjuren?
Normalt kan en förändring noteras direkt. Om spindlarna rotat 
sig, eller vid stora populationer och ytor kan det ta längre tid. 
Kan människor höra ljudet?
Det mänskliga örat kan i undantagsfall uppfatta ultraljud, placera 
då produkten i ett utrymme där det inte blir störande.

 Spider Free S30
A-Guard®

The advanced A-Guard sound technology affects the spiders’ 
sensory organs, unsettling them and making them leave the 
area in question. Install Spider Free in the areas you want to 
protect. The green LED on the product indicates that A-guard is 
functioning. Spider Free S30 is effective against spiders in the 
area in which the unit is sited.
Child & Pet safe

as rabbits, guinea pigs, hamsters and other rodents are also 
sensitive to ultrasonic sound and should not be kept in the same 
or neighbouring rooms. Does not interfere with other electronic 
equipment.
Positioning of the product

ultrasonic signals cannot penetrate solid material, such as walls, 

textiles, such as curtains. For that reason, be sure to site the unit 
in an open space where the sound waves can disperse freely.
When will the pests disappear?
A change can normally be noticed immediately. If the spiders 
are well established, or for large populations and areas, it can 
take longer. 
Can humans hear the sound?
In exceptional cases, the human ear can perceive ultrasonic 
signals; if so, site the product in an area where it will not be 
disturbing.

 Edderkoppefrit/Edderkoppfritt S30
A-Guard®

Den avancerede lydteknolog A-Guard påvirker edderkoppernes 
føleorgan og stresser dem, så de forlader den aktuelle 
placering. Installer Edderkoppefrit i de rum/rommene, du vil 
beskytte. Den grønne lysdiode angiver, at A-Guard er i funktion. 
Edderkoppefrit/Edderkoppfritt S30 er effektivt mod edderkopper 
i det rum/rommet hvor apparatet er placeret.
Sikker for børn/barn og kæledyr

kaniner, marsvin, hamstere og andre gnavere/gnagere påvirkes 

som apparatet eller tilstødende rum/rom. Forstyrrer ikke andet 
elektrisk udstyr.
Placering af produktet
Sæt apparatet i en stikkontakt. LED-lampen tændes, og 
enheden udsender en tilpasset ultralyd. Bemærk, at ultralyd 
ikke kan passere gennem solide/massive materialer som 
vægge, lofter/tak, gulve eller møbler. Ligeledes dæmpes lyden 
af bløde tekstiler såsom gardiner. Vær derfor omhyggelig med 
at/å placere enheden i et åbent rum/rom hvor lydbølgerne kan 
spredes frit.
Hvornår forsvinder skadedyrene?
Normalt kan der konstateres en ændring med det samme. 

Kan mennesker høre lyden?
Det menneskelige øre kan undtagelsesvis opfatte ultralyd, så 
placer produktet i et rum/hvor, hvor det ikke forstyrrer.

 Hämähäkkikarkotin S30
A-Guard®

tuntoelimiin saaden hämähäkit stressaantumaan ja poistumaan 

hämähäkit. Tuotteessa oleva vihreä merkkivalo osoittaa 

hämähäkkeihin siinä tilassa, johon karkotin on asennettu.
Vaaraton lapsille ja lemmikeille
Vaaraton lapsille, kissoille, koirille, linnuille ja kaloille. Ultraääni 
vaikuttaa myös lemmikkeihin, kuten kaniineihin, marsuihin, 
hamstereihin ja muihin jyrsijöihin, joten niitä ei saa olla samassa 
tai viereisissä huoneissa. Ei häiritse muita sähkölaitteita.
Tuotteen sijoittelu
Aseta laite pistorasiaan. LED-valo syttyy ja laite lähettää 

materiaaleja, kuten seiniä, kattoja, lattioita tai huonekaluja. Sitä 
vaimentavat myös tekstiilit, kuten verhot. Tästä syystä laite on 
asetettava avoimeen tilaan, jossa ääniaallot pääsevät leviämään 
esteettä.
Koska tuhoeläimet häviävät?
Normaalisti muutos on havaittavissa heti. Jos hämähäkkejä tai 
pinta-alaa on paljon, siihen voi mennä pidempi aika. 
Kuulevatko ihmiset äänen?
Ihmiskorva kuulee ultraäänen vain poikkeustapauksessa. Aseta 
tuote tällöin sellaiseen tilaan, jossa se ei häiritse.

 Spinnenfrei S30
A-Guard®

die Sinnesorgane der Spinnen und stresst diese so sehr, dass 
sie den aktuellen Bereich verlassen. Installieren Sie Spinnenfrei 
in den Räumen, die Sie schützen möchten. Die grüne 

aktiv ist. Spinnenfrei S30 wirkt in dem Raum, in dem die Einheit 
aufgestellt ist, zuverlässig gegen Spinnen.
Kinder- & Haustiersicher

ebenfalls beeinträchtigt und dürfen nicht im selben Raum oder 
angrenzenden Räumen untergebracht sein. Stört keine anderen 
elektrischen Geräte.
Platzierung des Produkts
Schließen Sie das Gerät an eine Netzsteckdose an. Die LED-
Lampe leuchtet und die Einheit beginnt mit dem Ausstrahlen 
angepasster Ultraschallwellen. Beachten Sie, dass der 

Ultraschall durch weiche Textilien, wie z. B. Gardinen, gedämpft. 
Denken Sie daher daran, die Einheit in einem offenen Bereich zu 
platzieren, in dem die Schallwellen sich frei ausbreiten können.
Wann verschwinden die Schädlinge?
Normalerweise kann sofort eine Veränderung festgestellt 

länger dauern. 
Könne Menschen den Ultraschall wahrnehmen?
Das menschliche Ohr kann in seltenen Fällen den Ultraschall 

 Répulsif pour araignées S30
A-Guard®

La technologie sonore sophistiquée A-Guard affecte le sens 
tactile des araignées et les force à fuir. Installez le répulsif pour 
araignées dans la pièce que vous souhaitez protéger. La diode 
verte indique que la fonction A-Guard est activée. Le répulsif 

pénètreraient dans la pièce où l’appareil est installé.
Sans danger pour les animaux domestiques et les enfants
Totalement inoffensif pour les enfants, les chats, les chiens, 
les oiseaux et les poissons. Les rongeurs de compagnie 
(lapins, cochons d’Inde, hamsters, etc.) sont, quant à eux, 
sensibles aux ultrasons et ne doivent donc pas séjourner dans 
la pièce protégée par le répulsif électronique ou dans une 
pièce avoisinante. Aucune interférence avec d’autres appareils 
électriques.
Positionnement de l’appareil
Branchez l’appareil à une prise murale. La diode s’allume et 
l’appareil émet des ultrasons sur une fréquence appropriée. Il 
est à noter que les ultrasons ne parviennent pas à traverser les 
obstacles solides tels que les murs, les plafonds, les planchers et 
les meubles. De même, les sons sont absorbés par les matériaux 
souples, tels que les rideaux. Veillez par conséquent à placer 
l’appareil de telle manière que les ondes sonores puissent se 
propager librement dans la pièce à protéger.
Les rongeurs fuient-ils rapidement la pièce?
En général, on constate immédiatement le changement. 
Toutefois, si les araignées ont déjà réussi à s’installer 

importantes, le répulsif doit fonctionner pendant un certain 
temps avant de produire ses effets. 
Les sons peuvent-ils être perçus par l’oreille humaine?
L’oreille humaine peut exceptionnellement percevoir les 
ultrasons. Le cas échéant, positionnez le répulsif dans une 
pièce où il ne dérange pas.

A-Guard®

elektryczne.

 Spinvrij S30
A-Guard®

De geavanceerde geluidstechniek A-Guard werkt in op de 
zintuigen van de spinnen en zorgt voor zoveel stress, dat ze 
het gebied verlaten. Installeer Spinvrij in de ruimtes die u wilt 

A-guard in bedrijf is. Spinvrij S30 is effectief tegen spinnen in de 
ruimte waar de eenheid is geplaatst.
Veilig voor kinderen en huisdieren
Ongevaarlijk voor kinderen, katten, honden, vogels en vissen. 

knaagdieren hebben ook last van het ultrageluid en mogen niet 
aanwezig zijn in dezelfde ruimte of in aangrenzende ruimtes als 
de eenheid. Stoort andere elektrische apparatuur niet.
Plaatsing van het product

branden en de eenheid geeft een aangepast ultrageluid af. Let 
op: ultrageluid gaat niet door vast materiaal heen, zoals muren, 

door zacht textiel, zoals gordijnen. Let er daarom op dat u de 
eenheid in een open ruimte plaatst, waar de geluidsgolven zich 
vrij kunnen verspreiden.
Wanneer ben ik van het ongedierte af?
Normaal gesproken is direct een verandering merkbaar. Als 
de spinnen zich hebben genesteld of bij grotere populaties en 
oppervlakken kan het langer duren. 
Is het geluid hoorbaar voor mensen?
Ultrageluid kan in uitzonderlijke gevallen hoorbaar zijn voor het 

geluid niet storend is. 

 
Dissuasore per ragni S30

A-Guard®

L’avanzata tecnologia sonora A-Guard disturba gli organi 
sensoriali dei ragni portandoli a lasciare l’area interessata. 
Installare il Dissuasore per ragni negli ambienti da proteggere. 
Il LED verde sul prodotto indica che A-Guard è in funzione. Il 

in cui è installato l’apparecchio.
Sicuro per bambini e animali domestici
Innocuo per bambini, gatti, cani, uccelli e pesci. L’ultrasuono 
disturba anche animali domestici quali conigli, porcellini d’India, 
criceti e altri roditori, che non devono essere tenuti nello stesso 

dispositivi elettrici.
Posizionamento del prodotto
Collegare l’apparecchio a una presa a muro. Il LED si accende 
e l’apparecchio emette un ultrasuono adattato. Ricordare che 
l’ultrasuono non può attraversare materiali solidi quali muri, 

tende e altri tessuti morbidi. Di conseguenza, è importante 
sistemare l’apparecchio in un’area aperta che consenta alle 
onde sonore di propagarsi liberamente.
Quando scompaiono gli animali nocivi?
In genere, la differenza si nota immediatamente, ma se i 
ragni sono già insediati nell’ambiente oppure in presenza di 

tempo superiore. 

Il suono può essere percepito dall’uomo?
In casi eccezionali, l’ultrasuono potrebbe essere percepito 
dall’orecchio umano. Spostare quindi il prodotto in un ambiente 
in cui non arrechi disturbo.

 Repelente de arañas S30
A-Guard®

La avanzada tecnología de sonido A-Guard afecta a los 

consecuencia, consigue que se marchen de la zona. Instale 

luz LED verde del producto indica que A-Guard está activa. El 

Seguro para niños y mascotas

mascotas como conejos, conejillos de indias, hámsteres y otros 

el dispositivo ni tampoco en las adyacentes. El dispositivo no 

Posicionamiento del producto
Enchufe el dispositivo en un enchufe mural. La luz LED se 

mobiliario. Además, las telas, como por ejemplo las cortinas, 

de situar la unidad en un espacio abierto en el que las ondas de 
sonido puedan dispersarse con libertad.
¿Cuándo desaparecerá la plaga?

están bien establecidas, han creado una colonia o bien quiere 
tratar una zona grande, es posible que tarde un poco más en 
notar el efecto del dispositivo. 
¿Los humanos podemos oír el sonido que emite el 
dispositivo?
En casos excepcionales, el oído humano puede percibir las 

en la que no resulte molesto.

 
A-Guard®

Gyermek- és kisállatbiztos
Gyerekekre, macskákra, kutyákra, madarakra és halakra 
ártalmatlan. A nyulak, tengerimalacok, hörcsögök és más 

nem szabad ugyanabban vagy szomszédos szobában tartani 

A termék elhelyezése
Csatlakoztassa az eszközt a fali aljzatba. A LED világítani kezd, 
az egység pedig speciális ultrahangjelet kezd kibocsátani. 
Figyelem: az ultrahangjelek szilárd anyagon, például falakon, 

a puha textil, például a függöny is tompítja. Éppen ezért a 
készüléket olyan nyílt térben helyezze el, ahol a hanghullámok 
szabadon terjedhetnek.

Kivételes esetben az emberi fül is érzékelheti az ultrahangjeleket; 

 

 Stop paucima S30
A-Guard®

organe pauka tako što ih uznemirava i primorava da napuste 

Postavljanje proizvoda

su zidovi, tavanice, podovi ili nameštaj. Na prigušenje signala 

 
A-Guard®

Zeleno LED svjetlo na proizvodu pokazuje da je A-Guard 

opremu.
Pozicioniranje proizvoda

prigušuje prolaskom kroz mekane tkanine kao što su zavjese. 

valovi mogu slobodno širiti.

 

 Bez pavúkov S30
A-Guard®

Umiestnenie výrobku

 
A-Guard®

unitatea.

de asemenea estompat de textile moi precum perdelele. Din 

Oamenii pot auzi sunetul?

 
A-Guard®

 Spindelfritt S30
A-Guard®

Den avancerade ljudteknologin A-Guard påverkar spindlarnas 
känselorgan och stressar dem till att lämna den aktuella ytan. 
Installera Spindelfritt i de utrymmen du vill skydda. Den gröna 
lysdioden på produkten indikerar att A-guard är i funktion. 
Spindelfritt S30 är effektiv mot spindlar i det rum enheten är 
placerad.
Child & Pet safe

kanin, marsvin, hamster och andra gnagare påverkas också av 
ultraljudet och ska inte vistas i samma eller angränsande rum 
som enheten. Stör inte annan elektrisk utrustning.
Placering av produkten
Sätt apparaten i ett vägguttag. LED lampan tänds och enheten 
sänder ut ett anpassat ultraljud. Observera att ultraljud inte kan 
gå genom solida material, såsom väggar, tak, golv eller möbler. 
Likaså dämpas ljudet av mjuka textilier, såsom gardiner. Var 
därför noga med att placera enheten i ett öppet utrymme där 
ljudvågorna kan spridas fritt.
När försvinner skadedjuren?
Normalt kan en förändring noteras direkt. Om spindlarna rotat 
sig, eller vid stora populationer och ytor kan det ta längre tid. 
Kan människor höra ljudet?
Det mänskliga örat kan i undantagsfall uppfatta ultraljud, placera 
då produkten i ett utrymme där det inte blir störande.

 Spider Free S30
A-Guard®

The advanced A-Guard sound technology affects the spiders’ 
sensory organs, unsettling them and making them leave the 
area in question. Install Spider Free in the areas you want to 
protect. The green LED on the product indicates that A-guard is 
functioning. Spider Free S30 is effective against spiders in the 
area in which the unit is sited.
Child & Pet safe

as rabbits, guinea pigs, hamsters and other rodents are also 
sensitive to ultrasonic sound and should not be kept in the same 
or neighbouring rooms. Does not interfere with other electronic 
equipment.
Positioning of the product

ultrasonic signals cannot penetrate solid material, such as walls, 

textiles, such as curtains. For that reason, be sure to site the unit 
in an open space where the sound waves can disperse freely.
When will the pests disappear?
A change can normally be noticed immediately. If the spiders 
are well established, or for large populations and areas, it can 
take longer. 
Can humans hear the sound?
In exceptional cases, the human ear can perceive ultrasonic 
signals; if so, site the product in an area where it will not be 
disturbing.

 Edderkoppefrit/Edderkoppfritt S30
A-Guard®

Den avancerede lydteknolog A-Guard påvirker edderkoppernes 
føleorgan og stresser dem, så de forlader den aktuelle 
placering. Installer Edderkoppefrit i de rum/rommene, du vil 
beskytte. Den grønne lysdiode angiver, at A-Guard er i funktion. 
Edderkoppefrit/Edderkoppfritt S30 er effektivt mod edderkopper 
i det rum/rommet hvor apparatet er placeret.
Sikker for børn/barn og kæledyr

kaniner, marsvin, hamstere og andre gnavere/gnagere påvirkes 

som apparatet eller tilstødende rum/rom. Forstyrrer ikke andet 
elektrisk udstyr.
Placering af produktet
Sæt apparatet i en stikkontakt. LED-lampen tændes, og 
enheden udsender en tilpasset ultralyd. Bemærk, at ultralyd 
ikke kan passere gennem solide/massive materialer som 
vægge, lofter/tak, gulve eller møbler. Ligeledes dæmpes lyden 
af bløde tekstiler såsom gardiner. Vær derfor omhyggelig med 
at/å placere enheden i et åbent rum/rom hvor lydbølgerne kan 
spredes frit.
Hvornår forsvinder skadedyrene?
Normalt kan der konstateres en ændring med det samme. 

Kan mennesker høre lyden?
Det menneskelige øre kan undtagelsesvis opfatte ultralyd, så 
placer produktet i et rum/hvor, hvor det ikke forstyrrer.

 Hämähäkkikarkotin S30
A-Guard®

tuntoelimiin saaden hämähäkit stressaantumaan ja poistumaan 

hämähäkit. Tuotteessa oleva vihreä merkkivalo osoittaa 

hämähäkkeihin siinä tilassa, johon karkotin on asennettu.
Vaaraton lapsille ja lemmikeille
Vaaraton lapsille, kissoille, koirille, linnuille ja kaloille. Ultraääni 
vaikuttaa myös lemmikkeihin, kuten kaniineihin, marsuihin, 
hamstereihin ja muihin jyrsijöihin, joten niitä ei saa olla samassa 
tai viereisissä huoneissa. Ei häiritse muita sähkölaitteita.
Tuotteen sijoittelu
Aseta laite pistorasiaan. LED-valo syttyy ja laite lähettää 

materiaaleja, kuten seiniä, kattoja, lattioita tai huonekaluja. Sitä 
vaimentavat myös tekstiilit, kuten verhot. Tästä syystä laite on 
asetettava avoimeen tilaan, jossa ääniaallot pääsevät leviämään 
esteettä.
Koska tuhoeläimet häviävät?
Normaalisti muutos on havaittavissa heti. Jos hämähäkkejä tai 
pinta-alaa on paljon, siihen voi mennä pidempi aika. 
Kuulevatko ihmiset äänen?
Ihmiskorva kuulee ultraäänen vain poikkeustapauksessa. Aseta 
tuote tällöin sellaiseen tilaan, jossa se ei häiritse.

 Spinnenfrei S30
A-Guard®

die Sinnesorgane der Spinnen und stresst diese so sehr, dass 
sie den aktuellen Bereich verlassen. Installieren Sie Spinnenfrei 
in den Räumen, die Sie schützen möchten. Die grüne 

aktiv ist. Spinnenfrei S30 wirkt in dem Raum, in dem die Einheit 
aufgestellt ist, zuverlässig gegen Spinnen.
Kinder- & Haustiersicher

ebenfalls beeinträchtigt und dürfen nicht im selben Raum oder 
angrenzenden Räumen untergebracht sein. Stört keine anderen 
elektrischen Geräte.
Platzierung des Produkts
Schließen Sie das Gerät an eine Netzsteckdose an. Die LED-
Lampe leuchtet und die Einheit beginnt mit dem Ausstrahlen 
angepasster Ultraschallwellen. Beachten Sie, dass der 

Ultraschall durch weiche Textilien, wie z. B. Gardinen, gedämpft. 
Denken Sie daher daran, die Einheit in einem offenen Bereich zu 
platzieren, in dem die Schallwellen sich frei ausbreiten können.
Wann verschwinden die Schädlinge?
Normalerweise kann sofort eine Veränderung festgestellt 

länger dauern. 
Könne Menschen den Ultraschall wahrnehmen?
Das menschliche Ohr kann in seltenen Fällen den Ultraschall 

 Répulsif pour araignées S30
A-Guard®

La technologie sonore sophistiquée A-Guard affecte le sens 
tactile des araignées et les force à fuir. Installez le répulsif pour 
araignées dans la pièce que vous souhaitez protéger. La diode 
verte indique que la fonction A-Guard est activée. Le répulsif 

pénètreraient dans la pièce où l’appareil est installé.
Sans danger pour les animaux domestiques et les enfants
Totalement inoffensif pour les enfants, les chats, les chiens, 
les oiseaux et les poissons. Les rongeurs de compagnie 
(lapins, cochons d’Inde, hamsters, etc.) sont, quant à eux, 
sensibles aux ultrasons et ne doivent donc pas séjourner dans 
la pièce protégée par le répulsif électronique ou dans une 
pièce avoisinante. Aucune interférence avec d’autres appareils 
électriques.
Positionnement de l’appareil
Branchez l’appareil à une prise murale. La diode s’allume et 
l’appareil émet des ultrasons sur une fréquence appropriée. Il 
est à noter que les ultrasons ne parviennent pas à traverser les 
obstacles solides tels que les murs, les plafonds, les planchers et 
les meubles. De même, les sons sont absorbés par les matériaux 
souples, tels que les rideaux. Veillez par conséquent à placer 
l’appareil de telle manière que les ondes sonores puissent se 
propager librement dans la pièce à protéger.
Les rongeurs fuient-ils rapidement la pièce?
En général, on constate immédiatement le changement. 
Toutefois, si les araignées ont déjà réussi à s’installer 

importantes, le répulsif doit fonctionner pendant un certain 
temps avant de produire ses effets. 
Les sons peuvent-ils être perçus par l’oreille humaine?
L’oreille humaine peut exceptionnellement percevoir les 
ultrasons. Le cas échéant, positionnez le répulsif dans une 
pièce où il ne dérange pas.

A-Guard®

elektryczne.

 Spinvrij S30
A-Guard®

De geavanceerde geluidstechniek A-Guard werkt in op de 
zintuigen van de spinnen en zorgt voor zoveel stress, dat ze 
het gebied verlaten. Installeer Spinvrij in de ruimtes die u wilt 

A-guard in bedrijf is. Spinvrij S30 is effectief tegen spinnen in de 
ruimte waar de eenheid is geplaatst.
Veilig voor kinderen en huisdieren
Ongevaarlijk voor kinderen, katten, honden, vogels en vissen. 

knaagdieren hebben ook last van het ultrageluid en mogen niet 
aanwezig zijn in dezelfde ruimte of in aangrenzende ruimtes als 
de eenheid. Stoort andere elektrische apparatuur niet.
Plaatsing van het product

branden en de eenheid geeft een aangepast ultrageluid af. Let 
op: ultrageluid gaat niet door vast materiaal heen, zoals muren, 

door zacht textiel, zoals gordijnen. Let er daarom op dat u de 
eenheid in een open ruimte plaatst, waar de geluidsgolven zich 
vrij kunnen verspreiden.
Wanneer ben ik van het ongedierte af?
Normaal gesproken is direct een verandering merkbaar. Als 
de spinnen zich hebben genesteld of bij grotere populaties en 
oppervlakken kan het langer duren. 
Is het geluid hoorbaar voor mensen?
Ultrageluid kan in uitzonderlijke gevallen hoorbaar zijn voor het 

geluid niet storend is. 

 
Dissuasore per ragni S30

A-Guard®

L’avanzata tecnologia sonora A-Guard disturba gli organi 
sensoriali dei ragni portandoli a lasciare l’area interessata. 
Installare il Dissuasore per ragni negli ambienti da proteggere. 
Il LED verde sul prodotto indica che A-Guard è in funzione. Il 

in cui è installato l’apparecchio.
Sicuro per bambini e animali domestici
Innocuo per bambini, gatti, cani, uccelli e pesci. L’ultrasuono 
disturba anche animali domestici quali conigli, porcellini d’India, 
criceti e altri roditori, che non devono essere tenuti nello stesso 

dispositivi elettrici.
Posizionamento del prodotto
Collegare l’apparecchio a una presa a muro. Il LED si accende 
e l’apparecchio emette un ultrasuono adattato. Ricordare che 
l’ultrasuono non può attraversare materiali solidi quali muri, 

tende e altri tessuti morbidi. Di conseguenza, è importante 
sistemare l’apparecchio in un’area aperta che consenta alle 
onde sonore di propagarsi liberamente.
Quando scompaiono gli animali nocivi?
In genere, la differenza si nota immediatamente, ma se i 
ragni sono già insediati nell’ambiente oppure in presenza di 

tempo superiore. 

Il suono può essere percepito dall’uomo?
In casi eccezionali, l’ultrasuono potrebbe essere percepito 
dall’orecchio umano. Spostare quindi il prodotto in un ambiente 
in cui non arrechi disturbo.
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La avanzada tecnología de sonido A-Guard afecta a los 

consecuencia, consigue que se marchen de la zona. Instale 

luz LED verde del producto indica que A-Guard está activa. El 

Seguro para niños y mascotas

mascotas como conejos, conejillos de indias, hámsteres y otros 

el dispositivo ni tampoco en las adyacentes. El dispositivo no 

Posicionamiento del producto
Enchufe el dispositivo en un enchufe mural. La luz LED se 

mobiliario. Además, las telas, como por ejemplo las cortinas, 

de situar la unidad en un espacio abierto en el que las ondas de 
sonido puedan dispersarse con libertad.
¿Cuándo desaparecerá la plaga?

están bien establecidas, han creado una colonia o bien quiere 
tratar una zona grande, es posible que tarde un poco más en 
notar el efecto del dispositivo. 
¿Los humanos podemos oír el sonido que emite el 
dispositivo?
En casos excepcionales, el oído humano puede percibir las 

en la que no resulte molesto.
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Gyermek- és kisállatbiztos
Gyerekekre, macskákra, kutyákra, madarakra és halakra 
ártalmatlan. A nyulak, tengerimalacok, hörcsögök és más 

nem szabad ugyanabban vagy szomszédos szobában tartani 

A termék elhelyezése
Csatlakoztassa az eszközt a fali aljzatba. A LED világítani kezd, 
az egység pedig speciális ultrahangjelet kezd kibocsátani. 
Figyelem: az ultrahangjelek szilárd anyagon, például falakon, 

a puha textil, például a függöny is tompítja. Éppen ezért a 
készüléket olyan nyílt térben helyezze el, ahol a hanghullámok 
szabadon terjedhetnek.

Kivételes esetben az emberi fül is érzékelheti az ultrahangjeleket; 
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organe pauka tako što ih uznemirava i primorava da napuste 

Postavljanje proizvoda

su zidovi, tavanice, podovi ili nameštaj. Na prigušenje signala 
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Zeleno LED svjetlo na proizvodu pokazuje da je A-Guard 

opremu.
Pozicioniranje proizvoda

prigušuje prolaskom kroz mekane tkanine kao što su zavjese. 

valovi mogu slobodno širiti.
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Umiestnenie výrobku
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unitatea.

de asemenea estompat de textile moi precum perdelele. Din 

Oamenii pot auzi sunetul?
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